
GS125K

Date 11/18/2021

Customer CKTL

Model No. GS125K

Description IB

Job No.
Reference No. IB-21/254

Revision No. 0

Color 1C+1C(Black)

Open Size 644mm(W) X 214mm(H)

Folded Size 92mm(W) X 214mm(H)

Material 80gsm Artpaper

Prepared by Betty bai

Approved by Ken Xiong/ Jay Joen

Vendor MILLPLAN

Supplier

CONTINENTAL CONAIR LIMITED
CHINA CREATIVE DEPARTMENT

INSTRUCTION  
B O O K L E T
사 용 설 명 서

CONAIR GARMENT STEAMER
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CONAIR UPRIGHT GARMENT STEAMER

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
• Read all instruction before using
• Use only for intended use and as described in this manual. 

Conair is not responsible for any accidents or damages 
caused by improper use. 

• As steam temperature over 100℃, be sure to avoid people 
and animals during use to prevent any risk of burn.

• The polyethylene bags over the product or its packaging 
may be dangerous. Keep these bags out of the reach of 
babies and children.

• Household use only. This guarantee is no 
longer valid in case of improper usage.

• This unit is not intended for use by people 
(including children) with reduced physical, 
sensory or mental capabilities, or by persons 
who lack experience or knowledge, unless they 
are supervised or have been given instructions 
beforehand on the use of the unit by a person 
responsible for their safety. Children should be 
supervised to make sure they do not treat the 
unit like a toy. 

• Do not use this appliance near bathtubs, 
showers, basins or other vessels containing 
water. Never immerse the unit in water or any other liquid.

• This guarantee is no longer valid in case of alteration or 
repair by any unauthorized persons and only covers defects 
under normal use from the date of purchase. . 

• This steamer is designed to be operated at 220VAC, 60Hz.

PRECAUTIONS DURING USE 
• High-temperature steam and hot plate may cause 

discolouration, deformation, or color transfer of clothes. Be 
sure to check the washing label of the clothes before use. 

• To avoid damage and discolouration of clothes, it is 
recommended trial steam on an invisible place inside or on 
clothes that are not worn. 

• Before using the garment steamer for the first time, it is 
recommended to operate the steamer for approximately 
5minutes, unplug the unit and allow it to cool. Empty 
container and refill before actually using.

• Soleplate will be hot when in use. Avoid prolonged contact. 
Keep steam head moving while steaming your garment to 
prevent any damage or discolouration of clothes.

• As steam temperature over 100℃, be sure to avoid people 
and animals during use to prevent any risk of burn.

• Do not steam garments while on a person. 
• Keep a distance of at least 20-30 cm from walls, curtains, 

doors, and other heat/steam-sensitive surfaces.
• Make sure the rod is fully extended and the hose is not 

twisted or kinked. 
• Do not climb on the main unit or place heavy objects on it 

during use or storage. It may cause damage and malfunction. 
• If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 

manufacturer, its service agent or similarly qualified persons 
in order to avoid a hazard.

• Do not use the unit if it has fallen or if it appears to be 

damaged. and unplug the unit immediately if you have 
problems when using it.

• Do not place on a hot surface or near fire.
• Allow the unit to cool before storing. Empty container and 

refill before actually using.
• Do not use to cold windows or glass products, it may cause 

a risk of damage due to a sudden temperature difference 
(especially in winter).

• Do not operate steamer without correctly filling the water 
container. Only use distilled water for filling this appliance. 

• Do not leave the unit unattended when it is plugged in or 
switched on.

• To prevent damage to the cord, do not wrap it around the 
unit and ensure it is stored without twisting or folding it.

GETTING TO KNOW YOUR STEAMER
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STEAMER ASSEMBLY
1. Loosen the pole locking nut counter-clockwise.
2. Insert the telescopic pole into the opening of the locking 

nut. Press down firmly to ensure the pole has reached the 
bottom. Turning clockwise to fasten the locking nut.

3. Full extend the telescopic pole, making sure to lock the pole 
upright by engaging the three clips.

4. Place hanger assembly at top of the pole, and hang the AIR 
BAG by the ribbon over the hanger top. Wear the air bag 
tube into the INFLATION TUBE OF MAIN UNIT.

5. Place the steam nozzle onto the cradle.
6. Hang your garment in preparation for steaming away 

wrinkles. It can be either wearing onto the air bag or hanging 
in front of the air bag by a common cloth hanger.

7. When you are ready to steam, fill the water tank by turning 
out the bottom screw cap with distilled water (which can 
be found in grocery stores). We recommend that you use 
distilled water only, as this will prevent mineral deposits in 
the boiler that can reduce performance or clog the water 
system.

8. Make sure your steamer is off and has cooled before adding 
or removing attachments. 

9. Plug the steamer unit into standard 220V AC power outlet. 

HOW TO USE
1. Remove water tank from base, fill with distilled water, and 

PRESS tank down into the main unit.
2. Plug the steamer unit into standard 220V AC 

power outlet. 
3. Press the right hand side foot activated 

power switch (I/O) to turn the unit ON.(Fig.1)
4. While water is heating, the blue light logo 

will blink.
5. Once the blue light is steady, the unit is 

ready to use.
6. Press the left hand side foot pedal switch one 

to INFLATE THE AIR BAG, KEEP IT ON.
7. Press the steam button on the rear of steam 

head to release steam at high(II)or low(I) 
velocity steam. (Fig.2)

8. When water level run out of water, the 
pump will draw air with higher noise, 
switch the steam off and refill water. Prefer 
to refill water at minimum water level line.

9. Press the foot pedal to switch off the air 
bag and main power switch after use.

ADDITIONAL TIPS
1. The fabric steamer is equipped with a 

pants clip system for holding pants taut 
for faster and more effective steaming. You 
may use the two top pants clips which are 
attached to the hanger to secure the top of 
your garment. (Fig. 3) The bottom clips can 
be adjusted by pulling them up to reach 
the bottom of the pants you are steaming. 
Please note: some pants may be too long 
to use the bottom clips. If that is the case, 
just simply use the top clips and let your 

pants hang freely.
2. CAUTION: DO NOT FILL THE TANK WITH 

HOT WATER. DISTILLED OR FILTERED 
WATER IS BEST. Fill reservoir with distilled 
water to desired level. (An anti-calcium 
cartridge is attached to the screw cap, it is 
replaceable after a period time of use Fig 4)

3. This product comes with a 3-in-1 
attachment. Make sure your steamer is off 
and has cooled before adding or removing 
attachments.

 1)Silicone Band pulls fabric taut for easy 
steaming and wrinkle removal.

 2)Bristle Brush loosens fibers for faster 
steam penetration.

 3) Delicate Fabric Spacer protects fragile 
fabrics and trims while steaming.

1) 2) 3)

Fig. 5

4. Do not directly touch velvet, silk or other delicate fabrics with 
the steam head. Use extra caution when steaming delicate 
fabrics.

5. CAUTION: Soleplate will be hot when in use. Avoid 
prolonged contact. Keep steam head moving while steaming 
your garment.

CLEANING/STORING/MAINTENANCE
• After use – wait for it to cool down before cleaning and then 

remove any water left in water tank.
• Allow the water tank to dry thoroughly.
• Keep this garment steamer out of reach of babies and 

children.
• Do not wrap the power cord around the unit and ensure it is 

stored without twisting or folding it.
• For the best performance, limescale should be removed 

from time to time.

TROUBLE - SHOOTING THE STEAMER
PROBLEM CAUSE SOLUTION

Steamer fails to 
heat

Steamer not 
plugged in

1) Plug into electrical outlet
2) Press On/Off power button

No steam Water level is low Turn On/Off switch off 
and refill water tank

Poor steam 
performance 

Sediment in 
container

Decalcify reservoir and water 
container

Nozzle gurgles 
and Water drips 
from nozzle

Condensation in 
hose

Hold the hose vertically and 
allow water to drain back 
into unit

Dye on steam 
nozzle and 
Discoloring of 
fabric

Touching steam 
nozzle to fabric

1) Move steam nozzle 1/2 
inch away from fabric 
during use. Clean steam 
nozzle. 

2) Do not touch to metallic 
button or decoration of 
fabric

Note: Amounts of chemicals in water will vary in different areas. 

To ensure continued operation of the steamer, use only distilled 

water. Never store without cleaning and removing excess water 

from the reservoir and water tank. 

Product size(in max extended condition) mm 450X330X1575mm

Product weight(kg) w/o water filling 5.7Kg

Water tank capacity L: 1.8L

Steam hose length(M) 1.5M(60inch)

Power cord length(M) 1.8M(6feet)

Pre-heat time 40 seconds

Air cushion inflation time Less than 100 seconds

Steam rate per setting(g/Min.) 28g/min(High setting II), 
20g/min(low setting I)

THE DATE CODE MENTIONED
WWYYXXX was mentioned on unit as manufactured date so you 

can see W as week and Y as year for your reference.

CONAIR KOREA CUSTOMER SERVICE:
Conair Korea Trading Limited

Customer Center: 1899-0209

A/S Center: www.fillelec.co.kr
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콘에어 스탠드형 스팀 다리미

주요 안전 주의사항
•	 제품	사용	전	반드시	사용설명서의	모든	내용을	

숙지하여	주십시오.
•	 본래의	사용목적	및	사용설명서에	설명된	방식으로만	

사용하십시오.	부적절한	사용으로	인한	사고	및	
손해발생에	대해서는	당사에서	책임지지	않습니다.	

•	 본	제품은	100℃이상의	고온	스팀이	분출되어	
화상의	위험이	있으니	반드시	사람	및	동물을	피해	
사용하십시오.

•	 안전사고의	위험이	있으니	포장재	및	본	제품을	
어린이의	손이	닿지	않는	곳에서	사용	및	
보관하십시오.

•	 본	제품은	가정용이며,	여타의	목적으로	
사용할	경우	제조사의	보증이	적용되지	
않습니다

•	 본	기기는	신체적,	감각적,	정신적	능력에	
문제가	있거나	경험	및	지식이	부족한	
사람(어린이	포함)에	의해	사용되어서는	
안됩니다.	반드시	기기	사용과	관련하여	
안전에	책임이	있는	사람의	감독	또는	
지시에	따라	사용해야	합니다.	절대로	
어린이나	유아가	사용하지	않도록	
하십시오.	

•	 전기용품으로	감전의	위험이	물이	닿기	쉬운	곳에서	
사용하지	마십시오.	

•	 임의로	분해하거나	제조사에서	권고하지	않는	
부속품을	사용한	파손이	발생할	경우	보증이	
적용되지	않습니다.	

•	 본	제품은	220V,	60Hz	제품입니다.

사용 중에 관한 주의사항 
•	 고온	스팀	및	열판에	의해	의복의	변색	및	변형	혹은	

이염이		발생할	수	있으니,	반드시	사용하고자	하는	
의복의	세탁	라벨	표시	확인	후	사용하십시오.	

•	 또는	사용	전	옷	안쪽의	보이지	않는	곳	혹은	입지	
않은	옷	등에	스팀을	분사하여	옷감의	이염이나	손상	
여부를	확인	하십시오.	

•	 구매	후	처음	사용할	경우	제조	및	배송과정에서	
생긴	내부	잔여물로	인해	하얀	가루가	수	초간	나올	
수	있으나	고장이나	불량이	아닙니다.	첫	사용	전	
물통에	물을	가득	담아	충분히	스팀을	배출한	뒤	
사용하시기를	권장합니다.

•	 오랫동안	한곳에	스팀을	분사할	경우	옷감이	변형	
및	손상될	수	있으니	반드시	움직이며	동작을	
반복하십시오.

•	 화상의	위험이	있으니	스팀	분사	시	주의하여	
사용하시고	절대로	사람	및	동물을	향해	분사하지	

마십시오.
•	 사람이	옷을	입은	상태에서는	절대로	다림질을	하지	

마십시오.	화상의	위험이	있습니다.	
•	 사용	시에는	벽,	커튼,	방문,	기타	열/스팀에	민감한	

표면과	최소	20-30cm의	거리를	두고	사용하십시오.	
•	 폴대의	길이를	최대로	연장하여	스팀호스가	접히거나	

구부러지지	않도록	사용하십시오.	스팀이	원활하게	
나오지	않을	경우	고장의	원인이	됩니다.	

•	 사용	중	또는	보관	중	본체에	올라타거나	무거운	것을	
올려	두지	마세요.	고장의	원인이	됩니다.		

•	 전원코드	등	전원	연결부가	손상된	경우	절대로	
사용하지	마시고	즉각	사용을	중단한	후	A/S센터에	
문의	하십시오.	

•	 제품의	파손	및	손상이	발생한	경우	즉각	사용을	
중단하고	전원을	차단	한	후	A/S센터에	문의	
하십시오.

•	 뜨거운	표면이나	화기	근처에	놓지	마십시오.
•	 사용하지	않을	시에는	반드시	제품이	완전히	식은	후	

전원플러그를	뽑고	물통의	물을	완전히	비운	상태로	
보관하십시오.

•	 차가운	창문,	유리제품	등에	뜨거운	스팀을	분사할	
경우	급격한	온도차로	인해	파손	위험이	있습니다				
(특히	겨울철	주의).

•	 물통에	정제수	외	강한	산성의	물질(식초	포함)이나,	
합성세제,	석회질	제거제,	향료	등의	화학물질을	
절대로	넣지	마십시오.	제품의	성능저하와	고장의	
원인이	됩니다.	

•	 전원이	켜져	있는	상태에서	절대로	자리를	비우지	
마십시오.	화재의	위험이	있습니다.	

•	 전원	플러그가	뜨거운	부분에	닿지	않도록	하십시오.	
•	 전원	플러그를	제품에	감거나	과도하게	꼬인	상태로	

보관	하지	마십시오.

각 부분의 명칭과 구성

패브릭 
스팀호스

360°회전 행거 옷감 당김용 클립

옷감 당김용 
클립

전원부 On/Off3D에어 
On/Off

3단 높이 
조절 폴대

스티머 거치대

3D 에어 토출구

전원 및 예열 
표시등

3D에어쿠션

폴대 조임부

조립 방법
1.	 폴대	조임부를	반시계	방향으로	돌려	풀어	주세요
2.	 3단	높이	조절	가능한	폴대를	본체	깊숙이	넣어	

바닥에	닿도록	한	후	조임부를	시계방향으로	돌려	
조여	주세요.	폴대가	완전히	고정되지	않으면	사용	중	
쓰러질	수	있으니	단단히	조여져	있는지	반드시	확인	
하세요.

3.	 단단히	고정된	폴대를	최대로	연장한	후	중간	클립을	
잠가	주세요

4.	 폴대	위에	행거를	결합하고	3D에어	쿠션을	걸어	
주세요.	(3D에어	쿠션없이	행거만	단독	사용	가능)	

5.	 스팀	호스가	구부러지거나	접힌	곳이	없는	상태에서	
스티머	헤드를	행거	상단의	거치대에	올려	두세요.	

떨어지지	않도록	정확히	올려	두세요.
6.	 스팀	다림질이	필요한	옷감이나	의복을	행거에	

걸거나	3D에어쿠션	위에	걸쳐	주세요
7.	 본체에서	물통을	분리한	후	물	주입구를	열어	

정제수를	넣은	후	주입구가	단단히	닫혔는지	확인	후	
본품에	결합하세요.	석회가	많은	지역에서	수돗물을	
사용할	경우	제품의	성능을	저하시킬	수	있습니다.	

8.	 스티머	헤드에	액세서리를	부착하고자	하는	경우	
전원	버튼을	누르기	전에	제품이	차가운	상태에서	
부착하세요.	사용	중	탈부착	할	경우	화상의	위험이	
있습니다.	

9.	 정격	전압에	맞는지	확인	후	플러그를	꽂은	후	전원	
버튼을	누르세요.	3D	에어	쿠션이	필요한	경우	3D
에어	전원도	함께	눌러	주세요.		

사용 방법
1.	 물통에	정제수를	채운	후	본체에	눌러서	결합해	

주세요	(본체와	완벽히	결합되지	않을	경우	물이	
역류하거나	샐	수	있습니다.)

2.	 전원	코드를	펴준	후	플러그에	연결하세요
3.	 본체	하단의	오른쪽	전원	버튼을	눌러	주세요
4.	 전원	버튼을	누르면	예열이	완료될	때까지	본체	

중앙의	예열	표시등이	깜빡입니다.			
(사진1)

5.	 예열이	완료되면	램프가	깜빡임을	
멈추며,	스팀	분사를	위한	가열이	
완료된	상태입니다.	

6.	 본체	하단의	왼쪽	버튼을	누르면	3D
에어	쿠션에	공기가	주입됩니다.						
(바람이	순환되는	방식으로	계속해서	
바람이	나옵니다).	뒷면의	스트링을	
조절해	쿠션의	사이즈	조절이	
가능합니다.	

7.	 스티머	헤드	뒷면의	스팀	조절	
스위치를	눌러	스팀	세기	설정이	
가능합니다.	(사진2)

8.	 사용	중	물이	부족하면	공기가	
들어가며	소음이	발생하므로	최소	
수위를	지켜	물을	보충하세요.

9.	 사용	후에는	에어	주입	전원부터	끈	
후	메인	전원을	꺼주세요

추가 사용 팁
1.	 행거	상단과	폴대	하단에	위치한	

옷감	당김용	클립을	사용하여	바지나	
셔츠를	고정하여	더	쉽게	다림질을	
할	수	있습니다(사진	3)	단,	바지	
길이에	따라	길이가	완벽히	맞지	
않을	수	있습니다.	

2.	 스팀	다리미	사용	시에는	옷감의	
손상을	최소화하고	제품의	성능	
유지를	위해	정제수	사용을	
권장합니다.		추가로	물통	마개에는	
석회	및	이물질	퇴적	방지를	위해	
석회제거	카트리지가	내장되어	
있습니다.	(사진4)	주의	:	절대로	
뜨거운	물을	사용하지	마세요

3.	 본	제품은	3-in-1	액세서리가	함께	
제공됩니다.	스티머	헤드가	뜨거워	
회상의	위험이	있으니	액세서리는	
반드시	전원이	꺼진	상태로	열판이	
차가운	상태에서	탈부착하세요.	

	 1)실리콘	브러시를	사용하여	옷감을	당겨	쉽게	
주름을	제거할	수	있습니다	

	 2)모	브러시는	두꺼운	소재의	옷감의	결을	정리하고	
이물질을	제거하여	스팀이	깊숙이	침투하도록	
도와줍니다	

	 3)	스팀커버를	부착하여	섬세한	옷감에	강력한	스팀	
및	뜨거운	열판이	직접	닿지	않도록	합니다.	(사진5)

1) 2) 3)

(사진5)

4.	 실크나	벨벳	등	얇고	섬세한	옷감에	사용할	경우	
수축이나	손상이	발생할	수	있으니	반드시	스팀	
세기를	LOW로	설정한	후	10cm이상의	거리를	
유지하여	옷감에	직접적으로	뜨거운	스팀	및	열판이	
닿지	않게	주의하세요.

5.	 또한	스팀	분사	시에는	위에서	아래로	스팀을	
분사하며	움직임을	반복하세요.	한	곳에	오랫동안	
스팀을	분사	할	경우	옷감의	손상이나	이염	등이	발생	
할	수	있습니다.	

세척/보관/유지 방법
•	 사용	후에는	제품	내부에	남아있는	물을	제거하기	

위해	반드시	스팀이	나오지	않을	때까지	스팀을	
분사시켜	주세요.

•	 반드시	전원을	끄고	전원	코드를	콘센트에서	
뽑으세요.

•	 열판	및	본체가	완전히	식으면	물통에	남아있는	물을	
버리고	물통을	완전히	건조시켜	주세요.

•	 보관	시	전원코드가	꺽이거나	꼬이지	않도록	둥글게	
말아	보관해	주세요.

•	 제품	겉면이	더러워진	경우	물티슈나	마른	천으로	
부드럽게	닦아	주세요.	세제의	사용은	권장하지	
않습니다.	

A/S 문의 전 확인 사항

고장 증상 원인 해결방법

전원이	들어오지	
않거나	제품이	
작동하지	않음

전원	연결	문제 1)전원코드	연결	여부	
확인

2)전원	버튼을	눌렀는지	
확인

스팀이	나오지	
않음

물	부족
물통	결합	문제
스팀	분사	버튼

1)물통	수위	확인	및	물	
보충

2)물통이	본체에	제대로	
결합되었는지	확인

3)스팀	분사	스위치가	
설정되었는	지	확인

스팀양이	적음 물	부족
침전물

1)물통	수위	확인	및	물	
보충	

2)물통	청소,	이물질	제거

열판에	물방울이	
맺힘

호스	내부에	
수증기가	참

호스의	접힌	부분을	펴서	
스팀이	원활하게	배출되게	
함

금속	액세서리	
변색
옷감	변색	및	이염

스팀	및	열판	
접촉으로	인한	변색

1)금속(단추	등)에	스팀	
및	열판이	직접	닿지	
않게	사용

2)나염이나	프린트	된	
소재에	열판이	직접	
닿지	않도록	사용

주의: 지역별로 물속의 석회질 양이 다를 수 있습니다.  
침전물 퇴적 방지 및 본 제품의 성능 유지를 위해 사용 
후 반드시 물통에 남아있는 물을 버려 세척하고 완전히 
말린 후 보관하세요.

제품	크기(mm) 450X330X1575mm

제품	무게	(g) 5.7Kg

물통용량	(L) 1.8L

호스	길이	(M) 1.5M

전원	코드	길이	(M) 1.8M

예열	시간 40초

3D에어쿠션	준비	시간 약	100초

분당	스팀	세기	(g/Min.) High: 28g/Min.
Low: 20g/Min. 

제조일 표기
제조일은	 본	 제품에	 WWYYXXX형태로	 표기되어	
있습니다.	W는	‘주‘,	Y는	‘년도‘를	의미합니다.	

수입 판매원
콘에어코리아트레이딩주식회사
소비자상담실:	1899-0209
A/S센터:	자사의	A/S대행업체인	필일렉(www.fillelec.
co.kr)홈페이지	확인	및	문의

사진1

사진2

사진3

사진4


